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See the notice on TED website

110341-2026 - Súťaž
Fínsko – Softvérový balík pre zdravotníctvo – Brain Perfusion Imaging
OJ S 32/2026 16/02/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: HUS Group
E-mail: kilpailutus.ict@hus.fi
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Regionálny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Brain Perfusion Imaging
Opis: The HUS Group requests tenders for Brain Perfusion Imaging system. The subject of the 
procurement is described in more detail in the appendices of this call for tenders. RELATED 
CONTRACT PERIOD AND POSSIBLE OPTIONS The agreement shall be valid for a fixed 
term of two (2) years, after which it shall continue for an indefinite period. The subject matter 
and requirements of the procurement are described in detail in the call for tenders and its 
appendices. Appendix 7 "Service Level Agreement (SLA) – System Support and Maintenance" 
shall be considered as a minimum requirement. The SLA of offered solution should be 
attached to the tender and they must fullfill these requirement. The procurement is conducted 
as a single contract and has not been divided into lots, as it constitutes a coherent and 
appropriate whole in terms of functionality and purpose. The procurement value exceeds the 
national threshold value. The EU notification form shall be used solely to secure publication 
visibility via the TED (Tenders Electronic Daily) platform.
Identifikátor postupu: 634e668c-7c9a-4fd1-947f-1f4ada9a2968
Interný identifikátor: HUS 669-2023
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: The procurement shall comply with the Act on Public Procurement and 
Concession Contracts (1397/2016, referred to as the Public Procurement Act). The 
procurement value exceeds the national threshold value. The procedure shall be an open 
procedure as defined in section 32 of the Public Procurement Act. PROCESSING OF 
TENDERS The procedure shall include the following phases: Contracting entity 1. Opens the 
tenders 2. Verifies the suitability of the tenderer 3. Checks that the tenders conform to the 
invitation to tender 4. Compares the tenders 5. Tests the application to verify compliance with 
the requirements 6. Requests and checks certificates and reports on the suitability of the 
winning tenderer(s) 7. Makes a procurement decision and communicates it to all the tenderers 
8. Concludes an agreement with the selected tenderer(s) LANGUAGE OF THE 
COMPETITIVE TENDERING PROCEDURE The procurement documents are available in 
english. If a tenderer needs the documents in another language, the tenderer shall be 
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responsible for translation and liable for the associated costs. Tenders must be prepared in 
english. PARALLEL TENDERS Parallel tenders are not permitted. PARTIAL TENDERS Partial 
tenders are not permitted.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 48180000 Softvérový balík pre zdravotníctvo
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 72253200 Systémové podporné služby

2.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek v Európskom hospodárskom priestore

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad, Oznámenie
Korupcia: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Podvod: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at 
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: The economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Účasť v zločineckej organizácii: The economic operator itself or any person who is a member 
of its administrative, management or supervisory body or has powers of representation, 
decision or control therein has been the subject of a conviction by final judgment for 
participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago or 
in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: The economic 
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or 
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the 
subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist 
activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period 
set out directly in the conviction continues to be applicable.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: The economic operator itself or any person 
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
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Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: The economic operator has 
breached its obligations in the field of environmental law.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: The economic operator has breached its 
obligations in the field of labour law.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: The economic operator has breached its 
obligations in the field of social law.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: The economic 
operator has entered into agreements with other economic operators aimed at distorting 
competition.
Závažné odborné pochybenie: The economic operator is guilty of grave professional 
misconduct.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: The economic operator can 
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information 
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the 
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to 
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and 
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting 
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue 
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that 
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: The economic operator is aware of 
any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement 
documents due to its participation in the procurement procedure.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: The economic operator 
or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting entity or 
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: The economic operator 
has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity or a prior 
concession contract was terminated early, or that damages or other comparable sanctions 
were imposed in connection with that prior contract.
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Any 
person who is a member of the economic operator’s administrative, management or 
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the 
subject of a conviction by final judgment for work safety offence, working hours offence, work 
discrimination, extortionate work discrimination, violation of the right to organise or 
unauthorised use of foreign labour.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: The economic operator has 
breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the 
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or 
contracting entity if other than the country of establishment.
Porušenie povinnosti platiť dane: The economic operator has breached its obligations relating 
to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in Member State of 
the contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment.
Pozastavené podnikateľské činnosti: The business activities of the economic operator are 
suspended.
Konkurz: The economic operator is bankrupt.
Dohoda s veriteľmi: The economic operator is in arrangement with creditors.
Platobná neschopnosť: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
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Aktíva spravované likvidátorom: The assets of the economic operator are being administered 
by a liquidator or by the court.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: The economic operator is in any 
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and 
regulations.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Brain Perfusion Imaging
Opis: The HUS Group requests tenders for Brain Perfusion Imaging system. The subject of the 
procurement is described in more detail in the appendices of this call for tenders. RELATED 
CONTRACT PERIOD AND POSSIBLE OPTIONS The agreement shall be valid for a fixed 
term of two (2) years, after which it shall continue for an indefinite period. The subject matter 
and requirements of the procurement are described in detail in the call for tenders and its 
appendices. Appendix 7 "Service Level Agreement (SLA) – System Support and Maintenance" 
shall be considered as a minimum requirement. The SLA of offered solution should be 
attached to the tender and they must fullfill these requirement. The procurement is conducted 
as a single contract and has not been divided into lots, as it constitutes a coherent and 
appropriate whole in terms of functionality and purpose. The procurement value exceeds the 
national threshold value. The EU notification form shall be used solely to secure publication 
visibility via the TED (Tenders Electronic Daily) platform.
Interný identifikátor: HUS 669-2023

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 48180000 Softvérový balík pre zdravotníctvo
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 72253200 Systémové podporné služby

5.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek v Európskom hospodárskom priestore

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 24 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad, Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: The tenderer information of company registration.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Reference delivery described in ESPD form.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
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Typ: Cena
Názov: Kokonaishinta
Opis: Kaikkien tuotteiden yhteenlaskettu hinta.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 50
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Laatuvertailu
Opis: Testikäytön perusteella arvioitava laatu.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 50

5.1.11.  Súťažné podklady
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 03/03/2026 14:00:00 (UTC+00:00) 
západoeurópsky čas, GMT
Adresa súťažných podkladov: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?
id=593371&tpk=61481726-bdba-4d9b-b950-cc5ccfe4818a

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=593371&tpk=61481726-
bdba-4d9b-b950-cc5ccfe4818a
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: angličtina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 17/03/2026 10:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 17/03/2026 10:01:00 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Vyžaduje sa dohoda o nezverejňovaní informácií: nie
Elektronická fakturácia: Nie je povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Markkinaoikeus
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: HUS Group

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Markkinaoikeus

https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=593371&tpk=61481726-bdba-4d9b-b950-cc5ccfe4818a
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=593371&tpk=61481726-bdba-4d9b-b950-cc5ccfe4818a
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=593371&tpk=61481726-bdba-4d9b-b950-cc5ccfe4818a
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=593371&tpk=61481726-bdba-4d9b-b950-cc5ccfe4818a
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Registračné číslo: 3006157-6
Poštová adresa: Radanrakentajantie 5
Mesto: Helsinki
PSČ: 00520
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Fínsko
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefón: +358 295643300
Internetová adresa: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: HUS Group
Registračné číslo: 1567535-0
Poštová adresa: Uutistie 5 (PO Box 441, 00029 HUS)
Mesto: Vantaa
PSČ: 01770
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Fínsko
Kontaktné miesto: ICT Category
E-mail: kilpailutus.ict@hus.fi
Telefón: +358 94711
Internetová adresa: http://www.hus.fi
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Hansel Oy (Hilma)
Registračné číslo: FI09880841
Poštová adresa: Mannerheiminaukio 1a
Mesto: Helsinki
PSČ: 00100
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Fínsko
Kontaktné miesto: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefón: 029 55 636 30
Internetová adresa: http://hankintailmoitukset.fi
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: d2344ee3-fe29-4272-a0cc-b737a4447878  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:kilpailutus.ict@hus.fi
http://www.hus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Dátum odoslania oznámenia: 12/02/2026 16:16:20 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 12/02/2026 16:16:31 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: angličtina
Číslo uverejnenia oznámenia: 110341-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 32/2026
Dátum uverejnenia: 16/02/2026
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